GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The First Epistle to the Corinthians, Chapter 7

[TPOX KOPINOIOYX A" Z'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse note
(its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-by-word
breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic force, and a | lexical
note.

CASE @ Nominative @ Genitive @ Dative @ Accusative @ Vocative @ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective * clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate

material.

Discourse structure of the chapter

A - 7:1-7 Marital relations and mutual obligation

Answering their letter (1): because of sexual immorality each should have his own spouse (2); the conjugal debt is mutual and the body belongs to
the other (3—4); abstinence only by agreement, briefly, for prayer, lest Satan tempt (5). This is concession, not command (6); Paul wishes all shared
his gift, yet each has his own (7).

B 7:8-9 To the unmarried and widows

It is good to remain as Paul is (8); but if they lack self-control, they should marry — better to marry than to burn (9).

C - 7:10-16 To the married, and the mixed marriage

The Lord's command: no separation; if separated, remain so or be reconciled (10-11). To the rest Paul speaks: the believer must not divorce an
unbelieving spouse willing to stay, for the spouse and children are sanctified (12-14). But if the unbeliever departs, let them go — God has called us
in peace (15), for the saving outcome is uncertain (16).



* 7:17-24

©7:25—28

* 7:29-31

©7:32-35

* 7:36—40

Remain in your calling

The governing rule for all the churches: walk as God assigned and called (17). Circumcision and uncircumcision are nothing — keeping God's
commands is everything (18-19). Let each remain in the calling in which he was called (20): slave or free, the Lord's freedman or Christ's slave;
bought with a price, do not become slaves of men (21-23). So remain with God in your station (24).

Concerning the unmarried — the present distress

On virgins Paul has no command but gives trustworthy judgment (25): because of the present distress it is good to remain as one is (26). Bound or
loosed, do not seek change (27); yet marrying is no sin — though such will have worldly trouble, which Paul would spare them (28).

The time is shortened

The appointed time is compressed: henceforth let those with wives, those weeping, rejoicing, buying, using the world, live as though not — for the
form of this world is passing away.

Undivided devotion to the Lord

Paul wants them free from anxiety: the unmarried are concerned for the Lord's things, the married for their spouse's, and are divided (32-34). He
says this for their benefit — not to restrain them, but for seemly, undistracted devotion to the Lord (35).

Decisions about marriage; the widow

If one thinks he acts improperly toward his virgin and it must be, let him marry — no sin (36); but one who stands firm to keep her does well (37):
both marrying and not marrying are good, the latter better (38). A wife is bound while the husband lives; freed at his death, she may remarry only
in the Lord (39) — yet she is happier remaining so, in Paul's judgment, who has God's Spirit (40).

1 Ilept de wv eypapate, KAAOV avORWTIW yuvaukog ur anteoOat

Now concerning the things about which you wrote: it is good for a man not to touch a woman.

NEW TOPIC (REPLY TO THEIR LETTER) = IleQi d& The formula ITept 8¢ marks a turn to the Corinthians' own

written questions; Paul opens with a maxim (perhaps their slogan) which he will at once qualify.
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[Teol O¢ Vv gyoaparte

concerning now which (things) you wrote
preposition + genitive (reference) transitional conjunction Genitive Aor Act Indic 2 PI - ypagw
niept + gen.: 'concerning, about'; TTept relative pronoun (object of mepi; attracted to main verb (relative clause)
L. . . en. . .

6¢ is Paul's t9p1c marker for the matters gen.) L e

raised in their letter (cf. 7:25; 8:1;

12:1). ypagw: 'write'; refers back to the
Corinthians' letter to Paul, now being
answered.

A \ bl e 4 A\ \
KXAOV aXvVUownw YUVO([KOQ SR8
good for a man a woman not
Nominative Dative Genitive negative particle (with infinitive)
predicate adjective (with implied éotiv) dative of advantage/reference genitive object of dnreobar

Kalog: 'good, fine, fitting'; here dvOpwnog: 'human being, man'; here yuvi): 'woman, wife'; driteofat yuvaikog

'good/expedient’ rather than morally generically of a person, in this context a is a euphemism for sexual relations (cf.

obligatory — Paul will balance it at male. Gen 20:6 LXX).

once.

[%4
anteoOal
to touch

Pres Mid Inf - dritopat
epexegetical infinitive (subject of kaAdv)
— customary present (general practice)

drrtopat: 'touch, take hold of'; the
middle with genitive — here a
euphemism for sexual contact.



2 dux d¢ TG MOEVELAG EKAOTOG TNV £AVTOD YUVALKA £XETW, KAl EKATTN TOV D10V avdoa EXETw.

But because of cases of sexual immorality, let each man have his own wife, and let each woman have her own
husband.

QUALIFICATION / COUNTER-POINT = Olx 0¢ Against an ascetic over-reading of v.1, Paul grounds the

normalcy of marriage: the pervasive temptation to nopveia makes mutual, exclusive marriage the wise rule.
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owx O¢ TAG TOQVELAG

because of but the sexual immoralities

preposition + accusative (cause) adversative conjunction Accusative Accusative
S1a + acc.: 'because of, on account of; article object of 51d (cause)
intl.roduces the reason marriage is nopveta: ‘sexual immorality,
fitting. fornication'; the plural points to its

many forms or instances, rampant in
Corinth.

(%4 \ [ ~ ~

EKAOTOG ™mv EXVTOV 'YUV(XlKa

each man the his own wife

Nominative Accusative Genitive Accusative

subject (distributive) article reflexive possessive genitive direct object
¢kaotog: 'each, every one'; the youv1): here 'wife'; the exclusivity (his
distributive force individualizes the own') answers mopveia.
directive.

hl / \ C / \

EXETW KXL €Ka0"tr| TOV

let him have and each woman the

Pres Act Impv 3 Sg - £€xw coordinating conjunction Nominative Accusative

imperative (third person) subject (distributive) article

— customary present (ongoing practice) ékaotn: fem. of éxaotog; the

" . symmetrical address to women is
£xw: 'have, hold'; 'have a wife/husband' 4

. . striking for the period.
as a settled marital relation, not mere

acquisition.
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her own

Accusative

attributive adjective (possession)

id1o¢: 'one's own, private'; underscores
the exclusive, proper belonging within
marriage.

avoga
husband
Accusative
direct object

avnp: 'man, husband'; the counterpart
of yuvr) in the reciprocal command.

EXETW

let her have

Pres Act Impv 3 Sg - €xw
imperative (third person)

— customary present (ongoing practice)

1) YUVALKL O AVNE TNV 0PeAT)V amoddoTw, OHolwg OE Kkal 1) YLVI] T@ avooL.

Let the husband render to his wife what is due, and likewise also the wife to her husband.

SPECIFICATION (MUTUAL DUTY)

ASYNDETON

The marriage rule is unpacked as a reciprocal obligation: the

conjugal 'debt' is owed equally by each partner — a strikingly symmetrical ethic.
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to the wife the husband

Dative Dative Nominative Nominative

article indirect object (recipient of the debt) article subject
yuvr): 'wife'; placed first for emphasis on avnp: 'husband'; the one who owes the
the wife's claim. duty.

TV opelAnv ATod1d0TW Opolwg

the what is due / debt let him render likewise

Accusative Accusative Pres Act Impv 3 Sg - anodidwpt adverb (manner / correspondence)

article direct object imperative (third person) opoiwg: 'likewise, in the same way';

o@etAn: 'debt, what is owed'; here the
conjugal due — a commercial metaphor
making marital intimacy an obligation,
not a favor.

— customary present (continual)

anodidwpt: 'give back, pay (a debt),
render what is due'; the drmo- stresses
discharging an obligation.

signals the full reciprocity of the
obligation.
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and also the

connective conjunction adjunctive (ascensive) adverb Nominative
article

TW avdol

to the husband

Dative Dative

article indirect object (recipient)

yovi
wife
Nominative

subject (verb dmo&i56tw understood)

/1] YOVI] TOU IOV 0WHATOS OVK €E0VTLALEL AAAX O avn)E: OHOLWS dE KAl O VT TO IDI0L CWUATOG

ovk £Eovotalel AAAa 1) yuvn.

The wife does not have authority over her own body, but the husband does; and likewise also the husband

does not have authority over his own body, but the wife does.

GROUND (MUTUAL BODILY BELONGING) | asynpeTon The basis of the conjugal debt: in marriage each has
yielded authority over the body to the other — a mutual surrender, again perfectly symmetrical.

”~ ™ ™

1) Yuvn TOV

the wife the
Nominative Nominative Genitive
article subject article

1dOtov
her own

Genitive
attributive adjective
ib1o¢: 'one's own'; what one would

normally claim as private is here
mutually surrendered.
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OWHATOG oVK eEovalalel AAAX

body not has authority but
Genitive negative particle Pres Act Indic 3 Sg - ¢§ovotalw strong adversative conjunction
genitive object of ¢§ovodler main verb (+ genitive object)

o®pa: 'body’; the locus of the marital — stative present (settled state)

SRl g e a7 £Covotalw: 'have authority/power over'

trusted.
ertruste (from €govota); takes the genitive —
'exercise rights over.'
o avro opotlwg o¢
the husband likewise and
Nominative Nominative adverb (correspondence) connective conjunction
article subject (verb understood: 'does)
Kol o AavT)0 TOU
also the husband the
adjunctive adverb Nominative Nominative Genitive
article subject article
tolov CWHATOG OVK eEovolalel
his own body not has authority
Genitive Genitive negative particle Pres Act Indic 3 Sg + ¢§ovolalw
attributive adjective genitive object of é€ovadler main verb (+ genitive object)

— stative present (settled state)

aAAQ n Yuvn
but the wife

strong adversative conjunction Nominative Nominative

article subject (verb understood: 'does')



5 1) anooteQelte AAANAOULG, €L UNTL &V €K CLUPWVOL TIEOG KALQOV LV OXOAQONTE TM) TQOTEVLXT) KAl
TIAALY €TTL TO aUTO NTE, tva 1) TERALT VHAG O LATAVAG OLX TV AKQAT oy VUWV.
Do not deprive one another, except perhaps by agreement for a time, that you may devote yourselves to prayer
and again be together, lest Satan tempt you because of your lack of self-control.

APPLICATION (PROHIBITION + EXCEPTION) | asynpeTon The practical upshot: no withholding — with a
single, carefully fenced exception (mutual, temporary, prayer-purposed, then resumed), guarded against the
danger of temptation.

\ b ~ i ) / bl
un OTIOOTEQELTE aAAnAovg el
not deprive one another if
negative particle (prohibition) Pres Act Impv 2 Pl - drootepéw Accusative conjunction (introduces exception)
prohibitive imperative reciprocal pronoun (direct object)
— present prohibition (stop / do not AAAfAwv: 'one another'; reinforces the
make a practice of) mutuality already stressed.

anootepéw: 'rob, defraud, deprive'; to
withhold the conjugal due is to defraud
the spouse of what is owed (v.3).

Ut av €K ovppwvov

not perhaps perhaps by agreement

particle (i ym = 'except’) modal particle (contingency) preposition + genitive (source/basis) Genitive
pftt interrogative/qualifying particle; dv: marks the clause as object of éx (substantival adj.)
el pntt dv = 'unless perhaps,' carving contingent/potential — the exception is oUp@WVOG: 'agreeing, harmonious' (cf.
out the lone exception. hedged, not encouraged. 'symphony’); ¢k oup@@voL = 'by

mutual consent' — both must agree.
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TIQOG KALQOV tva OXOAdomnTe

for a time / season that you may devote yourselves
preposition + accusative (duration/purpose) Accusative conjunction (purpose) Aor Act Subj 2 Pl - oxoAdw
object of mpdg (Ttpos kaipdv = 'for a while') subjunctive (purpose clause)
Kaipog: 'appointed time, season'; pog — ingressive aorist

Kapov = 'temporarily' — the

. . . . oxoAalw: 'have leisure for, devote
abstinence is strictly limited.

oneself to' (cf. 'school'); to give
undistracted time to prayer.

= - - - - 7~

TN TQOCEVXT) Kol TIAALY

to the prayer and again

Dative Dative coordinating conjunction adverb (time)

article dative of reference (object of devotion) ndAw: ‘again, back’; the resumption is

npooeuxy: 'prayer’; the sole sanctioned assumed — abstinence is the interlude,

reason for temporary abstinence. not the norm.

b} \ \ 3. A\ 5
ETU TO xXvTo nNTe
to the same you may be
preposition + accusative (¢mi 10 avTd = Accusative Accusative Pres Act Subj 2 PI - ipt
together) article object of émt (émi 10 avtd = 'at the same place, subjunctive (coordinate purpose)
together')

— stative present
értt 1o avto: idiom 'together, in the

same place'; here a discreet euphemism

for resuming relations.
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tva i) TMELQALT) vpag

lest not may tempt you
conjunction (negative purpose, with un) negative particle Pres Act Subj 3 Sg - nelpalw Accusative
subjunctive (negative purpose) direct object

— present (ongoing attempt)

nielpadw: 'test, tempt, try'; the present
subjunctive pictures Satan's continual
probing for an opening.



”~ ™ ™ e

0 Latavag Owx ™V

the Satan because of the
Nominative Nominative preposition + accusative (cause) Accusative
article subject article

Yatavdg: 'Satan, the adversary'
(Aramaic/Hebrew $atan); the tempter
who exploits prolonged abstinence.
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axoaoiav Opwv

lack of self-control your

Accusative Genitive

object of 61d (cause) genitive of relationship (possessive)

axpaota: 'Tack of self-control,
incontinence' (4- + kpatog, 'mastery');
realistic about human weakness.

6 TOUTO d& AEYW KATA CLYYVWUTV, OV KAT' ETUTAYTV.
But this I say by way of concession, not as a command.

CLARIFICATION OF AUTHORITY Q& Paul stamps the foregoing as concession, not decree — distinguishing

his pastoral accommodation from binding obligation, a recurring distinction in this chapter.

TOUTO oJs Aéyw KATX
this but I say by way of
Accusative transitional conjunction Pres Act Indic 1 Sg + Aéyw preposition + accusative (standard/manner)
direct object (demonstrative) main verb
o0tog: 'this'; refers back to the — instantaneous present (speech act)
SRS s O T R Aéyw: 'say, speak’; here introduces Paul's

.5).
5) qualification of his own counsel.



OVYYVWUNV oV Kat' gmutaynv

concession not as command

Accusative negative particle preposition + accusative (standard/manner) Accusative

object of kard (manner) object of kard (manner)

érutayn: 'command, injunction'; the
authoritative order Paul declines to
issue here (contrast v.10).

ovuyyvwun: 'concession, indulgence,
allowance' (lit. 'fellow-feeling,
agreement'); a permission, not a
directive.

7 0éAw d¢ mavtag avhpwmnoug elvat wg Kat EHAVTOV: AAAK €kAOTOG DOV EXEL XAQLOUa £k BeOV, O
Hev oUtwe, 0 O¢ oUTwCG.

Yet I wish that all people were as I myself am; but each has his own gift from God, one of one kind and one of

another.

PERSONAL WISH, THEN QUALIFICATION =~ 0& Paul voices his own preference (celibacy) while immediately

relativizing it: singleness and marriage are alike charismata, divinely apportioned — neither is for everyone.

OeAw O¢ MAVTAG avOowmnovg

I wish yet all people

Pres Act Indic 1 Sg * 0¢Aw transitional/mild adversative conjunction Accusative Accusative

main verb attributive adjective accusative subject of infinitive efvai

— stative present (settled desire) dvOpwriog: 'human being, person';
0¢Aw: 'will, wish, want'; expresses Paul's RV SO T
personal preference, not a binding will

imposed on others.
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eival W< Kol Euavtov

to be as even myself

Pres Act Inf - gipi comparative particle adjunctive/ascensive adverb Accusative

infinitive (object of OéAw) reflexive pronoun (object of comparison)
— stative present épavtod: 'myself;; Paul, apparently

unmarried at this time, holds up his
own celibate state.

~ - - ™ - ~ -~

bl \ (%4 b4 b4
aAAa EKAOTOG ioov EXEL
but each his own has
strong adversative conjunction Nominative Accusative Pres Act Indic 3 Sg * #xw
subject (distributive) attributive adjective main verb
£€kaotog: 'each one'; the gifts are id10¢: 'one's own'; the gift is personally — stative present (possession)
individually apportioned. and distinctly given.

éxw: 'have, possess'; one possesses,
does not earn, the charism.

/ bl ~ C
XAQLopA €K Oeov o
gift from God the one
Accusative preposition + genitive (source) Genitive Nominative
direct object object of ¢k (source) article as demonstrative (0 pév ... 0 6¢)
xapiopa: 'gift of grace' (from xapig); 0ed6: God; the gift's divine origin
here both celibacy and marriage are removes any ground for boasting in
framed as God-given graces. either state.
\ C/ C o \
Hev OLTWG o 0€
on the one hand thus / this way the other on the other
particle (uév ... 8¢ correlation) adverb (manner) Nominative particle (6¢ answering pév)
oVtwg: 'in this way'; 6 pev obtwg, 6 6¢ article as demonstrative

oUtw¢ = 'one this way, another that' —
varied gifting.
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oUTwWg
thus / that way

adverb (manner)

8 Aéyw d¢ tolg dyAHOLS Kal TALS XNOALS, KAAOV aVTOLG €aV HEVWOLV WG KAYW:
But I say to the unmarried and to the widows that it is good for them if they remain as I also am.

NEW ADDRESSEES (THE UNMARRIED) = O& Paul turns to a specific group, commending the single life he

himself lives — 'good,' not commanded, echoing v.1 and v.7.

Aéyw O¢ TOLG AyAapoLg

I say but to the unmarried

Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw transitional conjunction Dative Dative

main verb article indirect object (substantival adj.)

— instantaneous present (speech act) dyapog: 'unmarried' (a- + yapog,

'marriage'); here probably the formerly

Aéyw: 'say’; introduces direct counsel to . . . . .
Y y married/widowers paired with widows.

a named group.

”~ ™ ™

Kol TALG XNoaig KAAOV
and the widows good
coordinating conjunction Dative Dative Nominative
article indirect object (coordinate) predicate adjective (with implied ¢otiv)
xnpa: 'widow'; a class of special pastoral KaAog: 'good, fitting'; again expedient
concern in the early church (cf. 1 Tim rather than obligatory.

5).



avTolg 164V,
for them if
Dative conjunction (introduces condition)

dative of advantage

bl 4

K(X‘Yw

I also

Nominative

emphatic pronoun (kai + €yw)
Kayw: crasis of kai éyw, 'T too'; Paul
again his own example of contented
singleness.

Helvwaov

they remain

Aor Act Subj 3 Pl - pévw
subjunctive (third-class condition)
— constative aorist

Pévw: 'remain, stay, abide'; the chapter's
keynote — 'remain as you are' (cf. vv.11,
20, 24, 40).

e
as

comparative particle

€L O& OUK EYKQATEVOVTIAL YAUNOTATWOAV, KQELTTOV YAQ €0TLV YAUNOAL 1) TTuvgovodat.

But if they do not have self-control, let them marry; for it is better to marry than to burn.

CONCESSIVE ALTERNATIVE = O&¢ Realism qualifies the ideal: where continence is lacking, marriage is the

better, God-given course — not a failure but a wiser path than consuming desire.

bl o \
L fols
if but
conjunction (first-class condition) adversative conjunction

oOVK
not

negative particle

¢ykoatevovTal
they exercise self-control

Pres Mid Indic 3 PI - éykpatevopat

main verb (protasis)
— customary present (habitual capacity)

éykpatevopat: 'control oneself, be
continent' (¢v + kpdatog, 'mastery'); the
opposite of the dkpaoia of v.5.
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YAUNoATWoav KQELTTOV Y&o oty

let them marry better for it is

Aor Act Impv 3 PI - yapéw Nominative explanatory conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eipt
imperative (apodosis) predicate adjective (comparative) copula

— ingressive aorist (enter marriage) Kpeittwyv: comparative of ayafog, — stative present

'better, more advantageous'; weighs

apéw: 'marry, take a spouse’; the aorist . . . .
yap v p ’ marriage against unrelieved desire.

views entering marriage as a definite
step.

~ - - ™ - ™

yapnoaot ’ nvgovoOat

to marry than to burn

Aor Act Inf * yapéw particle of comparison Pres Pass Inf * mupdw

infinitive (subject of éo11v) infinitive (second member of comparison)
— constative aorist — present (ongoing condition)

upow: 'set on fire, burn'; figuratively to
be inflamed with sexual passion — the
unrelieved torment marriage relieves.

10 Tolg d¢ yeyaunkoov mapayYEAAwW, oVK €Yw AAAQ O KUQELOG, YuVATKA ATIO AVOQOG U1 XwoloOnvat
But to the married I give this charge — not I, but the Lord — that a wife is not to separate from her husband

DOMINICAL COMMAND = 0¢ Now a binding word, not concession: Paul invokes the Lord's own teaching on

divorce (cf. Mark 10:9), marking the highest authority for the prohibition of separation.
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Toig o¢ YEYQAUNKOOLV MAQAYYEAAW

to the but to those who are married I charge

Dative transitional conjunction Perf Act Ptc - Dat Pl Masc - yapéw Pres Act Indic 1 Sg - mapayyéAAw

article (substantizes participle) substantival participle (indirect object) main verb

— intensive perfect (settled married state) — instantaneous present (speech act)
yapéw: 'marry'; the perfect denotes napayyéAAw: 'command, charge,
those now in the abiding state of being instruct’; a strong term for an
married. authoritative order, fitting a dominical
word.

oVK Eyw AAAQ 0

not I but the

negative particle Nominative strong adversative conjunction Nominative

emphatic pronoun (in apposition to subject) article

KUQLOG yovaika QATO avdQOog

Lord a wife from husband

Nominative Accusative preposition + genitive (separation) Genitive

subject (the true authority) accusative subject of infinitive object of dmd (separation)

kUpog: 'Lord'; the historical Jesus' own
teaching on divorce stands behind this
command.

un xwoLoonvau

not to separate

negative particle (with infinitive) Aor Pass Inf - xwpilw
infinitive (content of the charge)
— constative aorist

xwpldw: 'separate, divide';
passive/middle 'be separated, separate
oneself — i.e. divorce or desert.



11 — €av O kal XwELoO1), HEVETW AYAHOG 1) T AVOQL KATAAAXYNTW — KAl AvOQa Yuvatka Hn)

apeval.

— but if she does separate, let her remain unmarried or be reconciled to her husband — and that a husband is

not to divorce his wife.

PARENTHETICAL PROVISO + PARALLEL COMMAND & A realistic parenthesis governs the case of an actual

separation (no remarriage; seek reconciliation), then the symmetrical command to husbands closes the

dominical word.

>\

EAV

if

conjunction (third-class condition)

O¢
but

adversative conjunction

Kal
indeed

ascensive adverb

XwoLoon

she separates

Aor Pass Subj 3 Sg - xwpidw
subjunctive (protasis)

— constative aorist

xwpldw: 'be separated, separate oneself’;
the contingency contemplated despite
the prohibition.

=

HEVETW

let her remain

Pres Act Impv 3 Sg * pévw

imperative (apodosis)

— customary present (continue in a state)

pévow: 'remain'; the separated wife is to
stay single — remarriage is excluded.

ayapog

unmarried

Nominative

predicate adjective (with pevérw)

dyapog: 'unmarried'; the prescribed
status for one who has separated.

-

N

U

or

disjunctive particle

G
to the
Dative

article
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avool KATAAA QYT TW Kol avdoa

husband let her be reconciled and a husband
Dative Aor Pass Impv 3 Sg - kataAAdoow coordinating conjunction Accusative
dative of (re)association with kataAAayfrw imperative (alternative course) accusative subject of infinitive

— ingressive aorist (be brought to
reconciliation)

kataAAdoow: 'reconcile, restore
relationship'; the same verb Paul uses
for reconciliation to God (Rom 5:10).

yuvaika U adLevau

his wife not to divorce / send away
Accusative negative particle (with infinitive) Pres Act Inf - aginpt

direct object of dpiévar infinitive (parallel content of the charge)

— customary present

agpinpu 'send away, release, leave'; here
'divorce' — the husband's counterpart
to the wife's xwptoBfvar.

12 Tolg 0¢ Aowtoig Aéyw €yw, oUYX 0 KVQLOG: el TIG AdeADOS YLVALKA £XEL ATILOTOV, KAl DTN
OLVEVOOKEL OLKELV HET' AVTOV, 1) APLETW AUTIV-

But to the rest I say — I, not the Lord — if any brother has an unbelieving wife, and she consents to live with

him, let him not divorce her.

APOSTOLIC APPLICATION (MIXED MARRIAGE) = O& For a case Jesus did not address, Paul speaks on his own

apostolic authority: the believer must not initiate divorce of a willing unbelieving spouse.
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Toig O¢ Aormoig Aéyw

to the but rest I say
Dative transitional conjunction Dative Pres Act Indic 1 Sg * Aéyw
article indirect object (substantival adj.) main verb
Aowtdg: 'remaining, rest’; here those in — instantaneous present (speech act)

mixed marriages, a case beyond the
dominical word.

~ = - ™ -~ ™ -~

Yo ovX ) KVQLOG

I not the Lord

Nominative negative particle Nominative Nominative
emphatic subject pronoun article subject (contrastive)

kUptog: 'Lord'; the contrast (v.10) marks
this as Paul's own Spirit-guided ruling,
not a saying of Jesus.

el TG adeAdog yovaika

if any brother wife
conjunction (first-class condition) Nominative Nominative Accusative
indefinite pronoun (modifies d5eApdg) subject direct object

AadeA@og: 'brother’; a fellow believer —
the Christian partner in the mixed

marriage.
ExeL ATILOTOV Kal avTn
has unbelieving and she
Pres Act Indic 3 Sg - é€xw Accusative coordinating conjunction Nominative
main verb (protasis) attributive adjective demonstrative as subject

— stative present druotog: 'unbelieving, faithless' (a- +
motog); the non-Christian spouse.



”~ ™

ovvevdokel oikelv HeT' avTov

consents to live with him
Pres Act Indic 3 Sg * ouveuSokéw Pres Act Inf - oikéw preposition + genitive (association) Genitive
main verb complementary infinitive object of perd
— stative present (settled willingness) — customary present

ouveudokEw: 'agree to, consent, be oikéw: 'dwell, live (with)'; to share a

content with' (cuv + €0 + Sokéw); the household as husband and wife.

unbeliever's willingness is decisive.

~ - -

\ bl / R 4
un APLETW avTnVv
not let him divorce her
negative particle (prohibition) Pres Act Impv 3 Sg - aginut Accusative

prohibitive imperative direct object

— present prohibition

aeinpu: 'send away, divorce'; the believer
must not be the one to dissolve the
marriage.

13 KAl yvvn €L TG €XELAVOQA ATUOTOV, KAl OVTOG CLUVEVDOKEL OIKELV HET AVTNG, UM APLETW TOV GvdQaL.

And a woman who has an unbelieving husband, and he consents to live with her, let her not divorce her
husband.

PARALLEL CASE (THE BELIEVING WIFE) | Kal The reciprocal ruling for a believing wife — Paul's

characteristic even-handedness toward both sexes.

™ ™~ -

KAl yuvn el TG

and a woman if any

coordinating conjunction Nominative conjunction (first-class condition) Nominative
subject (fronted for emphasis) indefinite pronoun

yuvr): 'woman, wife'; the believing
partner in this parallel case.



”~ ™ ™ =

ExeL avoga ATLOTOV KAl

has husband unbelieving and
Pres Act Indic 3 Sg * £xw Accusative Accusative coordinating conjunction
main verb (protasis) direct object attributive adjective

— stative present

~ ™ - ™ - > Y

oVUTOG ovvevdoxkel olKkelv Het
he consents to live with
Nominative Pres Act Indic 3 Sg * ouveuSokew Pres Act Inf - oikéw preposition + genitive (association)
demonstrative as subject main verb complementary infinitive
— stative present (settled willingness) — customary present

ouvevdokéw: 'agree, consent'; again the
unbeliever's willingness governs the

case.
avng U adLETw TOV
her not let her divorce the
Genitive negative particle (prohibition) Pres Act Impv 3 Sg - dginpt Accusative
object of perd prohibitive imperative article

— present prohibition

agpinuu 'divorce, send away'; some MSS
read xwpiletw, but the sense is the
same.

avoga
husband

Accusative

direct object



14 Mylaotal ya 0 avje 6 ATUOTOS €V TN YUVALKL KALYIROTALT] YUVI] 1] RTUOTOS €V TR adeADQ- eTtel
A0 T TEKVA VU@V AKADRQTA €07TLY, VOV 0¢ &YLA €0TLV.

For the unbelieving husband is sanctified through the wife, and the unbelieving wife is sanctified through the
brother; otherwise your children would be unclean, but as it is they are holy.

GROUND (SANCTIFYING INFLUENCE) yéc@ The reason not to flee the marriage: the believer's holiness

'reaches' the unbelieving spouse and the children — sanctity, not defilement, is the contagious force.

NylaoTal YoQ 0 avno
is sanctified for the husband
Perf Pass Indic 3 Sg - aytalw explanatory conjunction Nominative Nominative
main verb article subject

— intensive perfect (resultant state)

aytadw: 'make holy, set apart,
consecrate'; here a relational/covenantal
setting-apart, not necessarily

conversion.
0 ATILOTOG v ™)
the unbelieving through / in the
Nominative Nominative preposition + dative (means/association) Dative
article (attributive position) attributive adjective article

drotog: 'unbelieving’; the spouse still
outside faith, yet drawn into the sphere
of holiness.



=

Yuvarki

wife

Dative

dative of means/association

yuvn): 'wife'; the believing wife is the
channel of the sanctifying bond.

"

P

Kal
and

coordinating conjunction

=

Nytaotat
is sanctified

Perf Pass Indic 3 Sg - ayiadw

main verb (parallel)

— intensive perfect (resultant state)

Nominative

article

=

yovn n ATILOTOG eV
wife the unbelieving through / in
Nominative Nominative Nominative preposition + dative (means/association)
subject article (attributive position) attributive adjective
TR adeAdpw ETtel aoa
the brother otherwise / since (else) then
Dative Dative conjunction (introduces contrary-to-fact inferential particle
article dative of means/association inference)

a8eAdG: 'brother’; here the believing énetl: 'since, because'; here elliptical,

husband — Paul varies the term from 'since otherwise' — were it not so, the

'husband' to stress his faith. children would be unclean.
T TEKVA Ouwv axafagrta
the children your unclean
Nominative Nominative Genitive Nominative
article subject genitive of relationship (possessive) predicate adjective

texvov: 'child’; the offspring of the
mixed marriage, here declared 'holy.’

axdBaptog: 'unclean, impure' (a- +
kabapog); the cultic opposite of dytog,
here in the contrary-to-fact clause.



=

ot VOV

would be now / as it is

Pres Act Indic 3 Sg - eipl adverb (logical, 'as the case stands')

copula vOv: here logical rather than temporal

r 3 3 il
—, stative present — 'but as it actually is.

=

EOTLV

they are
Pres Act Indic 3 Sg - eipt

copula (neuter plural subject)

—> stative present

o¢
but

adversative conjunction

ayx

holy
Nominative
predicate adjective

dytog: 'holy, set apart'; the children
belong to the sphere of the covenant
people, not the unclean world.

15 el d¢ 6 amotog xwotletat, XwELléoOw: oV dedOVAWTAL O AdEAPOS 1) 1) AdeADN €V TOIC TOLOVTOLG: €V

O¢ elpnvn KékAnkev Duag 0 Oeoc.

But if the unbeliever separates, let him separate; the brother or the sister is not enslaved in such cases. God

has called you in peace.

EXCEPTION (UNBELIEVER DEPARTS) = O& Where the unbeliever insists on leaving, the believer is released

from bondage — the call to peace outweighs the obligation to preserve the union by force.

bl o \
€L oe
if but
conjunction (first-class condition) adversative conjunction

C

(0]
the

Nominative

article

ATILOTOG

unbeliever
Nominative
subject (substantival adj.)

driotog: 'unbeliever'; the one who
refuses to remain in the marriage.



xwoliletal
separates

Pres Mid Indic 3 Sg - xwpidw
main verb (protasis)

— present (the act in progress)

xwpidw: 'separate oneself, depart'; the
unbeliever's own decision to leave.

™

XwOLCEoOw

let him separate

Pres Mid Impv 3 Sg - xwpidw
imperative (permission/concession)

— present (allow the ongoing course)

xwpilw: the imperative here grants
permission — the believer need not
contest the departure.

=

oV
not

negative particle

™

P

OedoVAWwTAL

is enslaved / bound
Perf Pass Indic 3 Sg - SovAdow

main verb

— intensive perfect (settled state of non-
bondage)

SovAdw: 'enslave, bind as a slave'; the
believer is not held in servile bondage
to maintain the marriage.

C

adeAdog

N

o n n
the brother or the
Nominative Nominative disjunctive particle Nominative
article subject article
adeA@og: 'brother’; the believing
husband.
adeAdn &V TOLG TOLOVTOLG
sister in the such cases
Nominative preposition + dative (circumstance) Dative Dative
subject (coordinate) article object of év (substantival)

adeAgn: 'sister’; the believing wife —
again the even-handed inclusion of
both.

to10010G: 'such, of this kind'; the
situations of a willful unbelieving
departure.



v
in

preposition + dative (sphere/manner)

O¢
but

adversative conjunction

eignvn

peace

Dative

dative of sphere (the realm of the call)
elprjvn): 'peace’; the governing condition

of the Christian calling, weighed
against coercive marriage-keeping.

C ~ C /
UUOG o) Oeog
you the God
Accusative Nominative Nominative
direct object article subject

KEKANKEV

has called

Perf Act Indic 3 Sg - kaAéw
main verb

— intensive perfect (abiding effect of the
call)

kalAéw: 'call’; the effective divine
summons into the gospel — its
character is peace.

16 Tiyap oldag, yoval, el TOV avOoa owoels; 1) TL 0ldAG, AVEQ, £L TNV YUVAIKX OWOELS;

For how do you know, wife, whether you will save your husband? Or how do you know, husband, whether

you will save your wife?

SUPPORTING RHETORICAL QUESTION = yY&Q The uncertainty of the outcome supports releasing the

departing unbeliever: one cannot presume to secure their salvation by clinging to a hostile union.

TL
how / what
interrogative (adverbial accusative)

tig/tl: interrogative; here 'how (do you
know)?' — expressing the
unknowability of the result.

Y&Q
for

explanatory conjunction

oldag

do you know

Perf Act Indic 2 Sg - oi8a

main verb (rhetorical question)

— perfect with present sense ('know')

otda: 'know' (perfect in form, present in
meaning); the certainty one simply
does not possess here.

YOvau
O wife

Vocative

vocative of direct address

yuvn): 'woman, wife'; the believing wife
addressed directly.



”~ - ™ Ty e

el TOV avoga OWOELS

whether the husband you will save
conjunction (indirect question) Accusative Accusative Fut Act Indic 2 Sg - owlw
article direct object main verb (indirect question)

— predictive future

owlw: 'save, rescue’; here of bringing
one to salvation — a hoped-for but
uncertain outcome.

~ = ~ ™ - ™ -

M gt oidag AVEQ
or how / what do you know O husband
disjunctive particle interrogative (adverbial accusative) Perf Act Indic 2 Sg - oida Vocative
main verb (rhetorical question) vocative of direct address
— perfect with present sense avnp: 'man, husband'; the believing

husband addressed directly.

> \ ~ ’
L ™mv YUVALKKX OWwaOELS
whether the wife you will save
conjunction (indirect question) Accusative Accusative Fut Act Indic 2 Sg * 0w
article direct object main verb (indirect question)

— predictive future

17 Elun éxaotw wg €pégoev 0 KOQLOG, £KA0ToV g kékANKeV O B€0¢, 0DTWE MEQITATELTW. KAl OVTWGS
&V TalS EKKAN OIS TTATALS DIATATTOMAL.
Only, as the Lord has assigned to each, as God has called each, so let him walk. And so I order in all the

churches.

GOVERNING PRINCIPLE (REMAIN IN YOUR CALLING) = EiLpr) The chapter's organizing rule, applied to all the

churches: live out the station the Lord apportioned and into which God called — neither anxious to change it
nor disdaining it.



”~ ™ - ™ =

Ei Vi) EKAOTW WS

if not / only to each as

conjunction (gi pf) = 'only, except') particle (i ur) = 'nevertheless, only') Dative comparative particle
el pn): here idiomatic, 'only, in any case' dative indirect object (of éuépioev)
— introducing the overriding general #kaotog: 'each’; the distributive
rule.

emphasis — each person's allotment is
divinely set.

~ ™ ~ ™ - ™ -~

éuéoroev 0 KUQLOG ékaoTov

has assigned / apportioned the Lord each

Aor Act Indic 3 Sg * pepidw Nominative Nominative Accusative

main verb (relative comparison) article subject accusative (object of kékAnkev)
— constative aorist kUp1og: 'Lord'; the apportioner of each

057 e, G . . one's circumstances.
pepilw: 'divide, apportion, assign' (from

pépog, 'part'); each receives a measured
portion/lot in life.

wWC KEKATKEV o) Oeoc

as has called the God

comparative particle Perf Act Indic 3 Sg - kaAéw Nominative Nominative
main verb (relative comparison) article subject

— intensive perfect (abiding effect)

KaAéw: 'call’; the effectual gospel call,
which finds each in some social
condition.



”~ - ™ N

0UTWG TEQITIATELTW Kol 0UTWG

SO let him walk and SO

adverb (resumptive, manner) Pres Act Impv 3 Sg - mepunatéw coordinating conjunction adverb (manner)
oUtwg: 'thus, so'; resumes the double imperative (the rule)
'as' clauses — 'in that condition, so let

— customary present (ongoing way of
him walk.' life)

neputatew: lit. 'walk about'; a Hebraic
metaphor for conduct, the ongoing
manner of one's life.

Y TALG EKKANOlaLg MACKLG
in the churches all
preposition + dative (place) Dative Dative Dative
article dative of place/sphere attributive adjective

ékkAnota: 'assembly, church'; the
universal scope of the rule — not a
Corinthian peculiarity.

datacoouat

I order / direct
Pres Mid Indic 1 Sg - Siatdoow
main verb

— customary present (standing practice)

Swatdoow: 'arrange, give orders, direct';
Paul's consistent apostolic policy across
the churches.



18 meotteTunpévog TG ekANON; un émomdoBw. év dkpofuotia kékAntal Tig; un meQrrepvéoOw.

Was anyone called already circumcised? Let him not undo his circumcision. Has anyone been called in

uncircumcision? Let him not be circumcised.

ILLUSTRATION 1 (CIRCUMCISION) ' asynpeToN First concrete instance of the rule: one's circumcised or

uncircumcised state at conversion need not be altered — outward marks are indifferent to the call.

TLEQLTETUT|UEVOG TG
having been circumcised anyone
Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - repttépvw Nominative

predicate participle (circumstance of calling) indefinite pronoun (subject)
— intensive perfect (standing condition)

nepLrepvw: 'circumcise’ (nept + tépvo,
'cut around'); the Jewish covenant sign.

pl /7 \

£xAnOn b

was called not

Aor Pass Indic 3 Sg * kaAéw negative particle (prohibition)
main verb (question)

— constative aorist

KaAéw: 'call’; the moment of conversion,
found in a given condition.

”~ ™

bl / p)
emomaocOw eV
let him undo circumcision in
Pres Mid Impv 3 Sg - émondopat preposition + dative (state/condition)
prohibitive imperative
— present prohibition

érondopat: 'draw over (the foreskin),

undo circumcision'; a known

Hellenizing surgical procedure (cf. 1

Macc 1:15).

”~ ~ ”

axpofvoTtia KEKANTAL
uncircumcision has been called
Dative Perf Pass Indic 3 Sg - kaAéw
dative of state main verb (question)

axpopuotia: 'foreskin, uncircumcision'; — intensive perfect (abiding result)
the Gentile condition, equally

o kalAéw: 'call’; the perfect stresses the
indifferent to the call. p

abiding status established by the call.



TIG ) meQLTEUVETOW

anyone not let him be circumcised
Nominative negative particle (prohibition) Pres Pass Impv 3 Sg - mepttépvo
indefinite pronoun (subject) prohibitive imperative

— present prohibition

nepitepvw: 'circumcise’; the Gentile
believer need not adopt the sign (cf. Gal
5:2-6).

1Q 1) TTEQLTOWT] OLOEV EOTLV, KAL) AkQOPLOTIOL OVDEV E0TLV, AAAX TNENOLS EVTOAWY Be0D.

Circumcision is nothing, and uncircumcision is nothing, but keeping the commandments of God is what
matters.

THEOLOGICAL WARRANT asvynpeton The principle behind the illustration: ritual status is religiously void;

what counts is obedient faithfulness — the call relativizes every external marker.

”~ ™ - ™ -

C \ ) / bl
T] TEQLTO HT] oVOEV EOTLV
the circumcision nothing is
Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt
article subject predicate nominative copula
nepttopn): 'circumcision'; the covenant o0delg: 'nothing, no one'; emphatic — it — gnomic present (general truth)
rite, here pronounced soteriologically counts for nothing as to standing with
indifferent. God.
\ 4 pl /7 R /
Kol 1) axofvoTia ovdEV
and the uncircumcision nothing
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
article subject predicate nominative

akpoPuortia: 'uncircumcision’; equally

weightless before God.



E0TLV
is

Pres Act Indic 3 Sg - eipt

copula

— gnomic present

AAAX
but

strong adversative conjunction

20 &xaotog &v ) kANoeL 1) ékANOn &v tavt) pevétw.

Ocov
of God

Genitive

genitive of source/author

Let each remain in the calling in which he was called.

RESTATEMENT OF THE RULE

TNENots

keeping

Nominative

subject (with implied éotiv 'is everything')
tmpnoig: 'keeping, observance' (from

mpéw, 'guard'); the active obedience
that does count.

asynpeToN The central maxim, repeated as a refrain: persevere in the

situation in which the call found you — a frame around the slavery illustration to follow.

EVToA WV

of commandments
Genitive

objective genitive

€vtoAr): 'commandment'; what is to be
kept — God's will, not the ritual badge.

=

£KAOTOG

each
Nominative
subject (distributive)

¢xaotog: 'each one'; the rule applies
individually to every believer.

&v
in
preposition + dative (sphere/state)

)
the

Dative

article

KANoeL

calling / condition
Dative

dative of sphere

kAfjoig: 'calling’; here the social
situation in which the call came, not
merely the act of calling.



n
in which
Dative

relative pronoun (dative by attraction)

HEVETW
let him remain

Pres Act Impv 3 Sg - pévw

imperative (the rule)

— customary present (continue abiding)

pévw: 'remain, abide'; the refrain-verb of

the section (vv.8, 11, 24, 40).

EKATION
he was called

Aor Pass Indic 3 Sg - kaAéw

main verb (relative clause)
— constative aorist

KaAéw: 'call’; the converting summons
that met each in some station.

v
in

preposition + dative (resumptive)

TavTn
this
Dative

demonstrative (resumes kAjoer)

21 O0LAOG EKANONG; ur) oot peAétw: dAA" el kat dvvaoat éAev0epog YevéoDal, paAAov xonoat

Were you called as a slave? Do not let it trouble you; but if indeed you are able to become free, rather make

use of it.

ILLUSTRATION 2 (SLAVERY)
status — yet if freedom is offered, he may rightly take it; calling does not abolish the social order but relativizes

1t.

ASYNDETON

Second instance: a slave converted need not be anxious about his



"

0ovAog ExkANOng un oot

a slave were you called not to you

Nominative Aor Pass Indic 2 Sg * kaAéw negative particle (prohibition) Dative

predicate nominative (state at calling) main verb (question) dative of reference (with impersonal peAérw)
S00Aog: 'slave, bondservant'; a large — constative aorist

ortion of the early church's social , .
P y kalAéw: 'call’; the conversion found some

makeup. in slavery.
HeAETw aAA' el KAl
let it concern but if indeed
Pres Act Impv 3 Sg * péAw adversative conjunction conjunction (first-class condition) ascensive adverb (ei kai = 'even if, if indeed')
impersonal imperative (prohibition)
— present prohibition
péAw: 'be a care/concern’ (impersonal,
péAet pot, 'it matters to me'); 'do not let
it worry you.'
ovvaoat éAev0egog YeveoOaun HAAAOV
you are able free to become rather
Pres Mid Indic 2 Sg - §Uvapat Nominative Aor Mid Inf - yivopat adverb (comparative degree)
main verb (protasis) predicate adjective (with yevéoOai) complementary infinitive pdAAov: 'rather, more'; 'by all means'
— stative present (capacity) éAevBepog: 'free, freeborn/freed'; the — ingressive aorist make use — the freedom-reading is

legal status of a non-slave. followed here.

Suvapat: 'be able, can'; the possibility of ytvopat: 'become, come to be'; here of

manumission. attaining freedom.



xgnoau

make use (of it)

Aor Mid Impv 2 Sg * xpdopat
imperative

— ingressive aorist (seize the
opportunity)

xpdopat: 'use, make use of’; the object
is unexpressed — most likely 'use [the
freedom]' (so render here).

29 O ya €V KLElw KANOelg dovAOG aTeAevOeQOg KLEIOL E0Tiv: OHOiWS O EAeV0EQOC KANOELS DOVAGS
¢otv XQLoTov.

For the slave who was called in the Lord is the Lord's freedman; likewise the free person who was called is

Christ's slave.

THEOLOGICAL WARRANT (STATUS REVERSAL) = Y&Q The reason status need not preoccupy: in Christ social

categories are paradoxically inverted — the slave is freed by the Lord, the free man enslaved to Christ.

”~ ™ ™

0 Yo év KUQLW

the (one) for in the Lord

Nominative explanatory conjunction preposition + dative (union/sphere) Dative

article (substantizes ptc.) dative of sphere (¢v kupiw)

kUpog: 'Lord'; év xupiw — the sphere of
union in which the call is received.



™ ™ -

dovAog ameAevOeQog KVQELov

"

KAnOeig

having been called slave freedman of the Lord
Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc * kaAeéw Nominative Nominative Genitive
attributive participle subject (head noun) predicate nominative genitive of relationship (the manumitter)
— constative aorist SoUAog: 'slave'; socially a bondsman, anelevBepog: 'freedman, emancipated KUptog: here the Lord as the one who
o . spiritually the Lord's freedman. slave'; a manumitted slave bound by has freed and to whom the freedman
kalAsw: 'call’; modifies the slave who . .
gratitude to his patron — here the belongs.
was converted.
Lord.
hl 4 C / C bl /
£0TLV opotwg o eAevBegog
is likewise the (one) free person
Pres Act Indic 3 Sg - eipt adverb (correspondence) Nominative Nominative
copula article (substantizes ptc.) subject (head noun)
— stative present éAebBepog: 'free person'; socially free,

yet now Christ's bondservant.

KAnOeig O0VAOG E0TLV XgLotov

having been called slave is of Christ

Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc + kaAéw Nominative Pres Act Indic 3 Sg - ipt Genitive

attributive participle predicate nominative copula genitive of relationship (the master)

—> constative aorist So0Aog: 'slave’; the free believer is — stative present Xptotdg: 'Christ'; the owner to whom
willingly enslaved to Christ — the the free man now belongs.

paradox completed.

29 TnG nyoeaoOnte- un yiveobe dovAot avBownawv.
You were bought with a price; do not become slaves of men.

EXHORTATION (GROUNDED IN REDEMPTION) = asynpeETonN —Because Christ purchased them, their ultimate

allegiance is fixed; whatever their social station, they must not surrender their souls to human mastery.



”~ ™

S

TunG nyoeaoOnre un)

with a price you were bought not
Genitive Aor Pass Indic 2 Pl - ayopalw negative particle (prohibition)
genitive of price main verb

Tpr): 'price, value, honor'; the — constative aorist (the redemptive

redemption-price metaphor — believers purchase)

are Christ's purchased property (cf.

ayopadw: 'buy, purchase' (from ayopa,

G 20)8 'marketplace'); the language of the
slave-market applied to redemption.
i ~ 1( b ’
oovAot avlownwv
slaves of men
Nominative Genitive
predicate nominative (with yiveoOe) genitive of possession/subordination

S00Aog: 'slave'; spiritual/moral
enslavement, not necessarily literal
servitude.

dvBpwriog: 'human being’; mere human

masters, as against the one Lord who

bought them.

24 EKAOTOg €V @ EKANON, adeAPOL, €V TOUTW pevETw aQa Oeq.

In whatever state each was called, brothers, in that let him remain with God.

CLOSING RESTATEMENT OF THE RULE

ASYNDETON

The refrain closes the section, now with a crucial

addition — 'with God": the calling-condition is to be inhabited coram Deo, in his presence and for him.

YiveoOe

become

Pres Mid Impv 2 Pl - yivopat
prohibitive imperative

— present prohibition (do not keep
becoming)

yivopat: 'become'; the warning is
against subjecting one's
conscience/soul to mere human
ownership.



”~ ™ ™ )

ékaoTog v @ EKATON

each in which he was called
Nominative preposition + dative (state) Dative Aor Pass Indic 3 Sg - kaAéw
subject (distributive) relative pronoun (dative) main verb (relative clause)
£xaotog: 'each one'; the inclusive scope — constative aorist
of the rule.

Kaléw: 'call’; the converting summons
in its given setting.

adeAdoi ev TOUTW HEVETW
brothers in that let him remain
Vocative preposition + dative (resumptive) Dative Pres Act Impv 3 Sg - pévaw
vocative of direct address demonstrative (resumes the state) imperative (the rule)
adeA@og: 'brother’; the affectionate — customary present (continue abiding)

address to the whole congregation. , . . o .
pévw: remain, abide'; the section's

refrain-verb, now Godward.

TIAXQO Oew
with God
preposition + dative (in the presence of) Dative

napa + dat.: 'beside, in the presence of’; object of mapd

'with God' — the station is lived out
before him.



25 Ilegt d¢ twv maeBévwv Emtaynv KLEIOL OVK EXw, YVWUNYV 8¢ dIdWL WG NAENUEVOS DTIO KLEIOV
TOTOC ELVAL.

Now concerning the virgins I have no command of the Lord, but I give my judgment as one who by the Lord's

mercy is trustworthy.

NEW TOPIC (THE UNMARRIED) HEQ‘L 0¢ Another IMepi 8¢ marks the turn to 'the virgins'; Paul carefully

distinguishes apostolic opinion (here, no dominical command) from binding charge, yet claims trustworthiness
as one shown mercy.

[Teot O¢ TWV nagOévwv
concerning now the virgins
preposition + genitive (reference) transitional conjunction Genitive Genitive
riept + gen.: topic-marker for the next article object of mepi (reference)
question from their letter. napOévog: 'virgin, unmarried young

person'; here the never-married of
marriageable age.

~ ™ -~ ™ ~ - -

mutaynv KvELov OVK EXw
command of the Lord not I have
Accusative Genitive negative particle Pres Act Indic 1 Sg * €xw
direct object genitive of source main verb
érutayn): 'command'; the same term as — stative present

v.6 — no authoritative dominical word
covers this case.



”~ ™ ™

Yvwunv O¢ OtdwL s

judgment / opinion but I give as
Accusative adversative conjunction Pres Act Indic 1 Sg - 815wt comparative particle (characterizing)
direct object main verb

yvwpn: 'opinion, considered judgment'; — instantaneous present (speech act)

advisory counsel, distinguished from

Sidwpt: 'give'; he 'gives' ini
i) (3 B et idwpt: 'give’; he 'gives' an opinion, not

issues a command.

NAenuéevog VTIO KUQLOV MLOTOG

having received mercy by the Lord trustworthy

Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc * éAeéw preposition + genitive (agency) Genitive Nominative

predicate participle (causal/characterizing) genitive of agency predicate adjective (with ivar)

— intensive perfect (abiding state of rotog: 'faithful, trustworthy, reliable';
mercy received) the result of the mercy — fitness to be

iy . trusted in counsel.
¢Ae€w: 'have mercy, show compassion';

Paul's trustworthiness rests on mercy
received, not native merit (cf. 1 Tim
1:13).

elval
to be

Pres Act Inf - eipt

infinitive (result/epexegetical)

— stative present

26 Vvouilw oDV TOLTO KAAOV DTTAQXELV DX TV EVETTWOAV AVAYKNV, OTL KAAOV &avOQwTiw TO 0UTWS
etvat.
I think, then, that this is good because of the present distress — that it is good for a person to remain as he is.

INFERENCE (PAUL'S JUDGMENT STATED) OOV The judgment itself: given the pressures of the present crisis,

remaining in one's current (unmarried) state is the good course — 'good' again as expedient, not mandated.



”~ ™ S

vouiGw oV TOUTO KAAOV

I think / consider then this good

Pres Act Indic 1 Sg * vopilw inferential conjunction Accusative Accusative

main verb accusative subject of vmdpxew (proleptic) predicate adjective (with vmdpxerv)

— stative present (settled opinion) oUtog: 'this'; anticipates the dti-clause Kalog: 'good, fitting'; expedient under
that follows. the circumstances.

vopidw: 'think, suppose, consider';
introduces a reasoned judgment, in
keeping with yveun (v.25).

~ - - ™ - ™ -~

vmagxeLv Ox TNV gveotTwoav

to be because of the present / impending

Pres Act Inf - Uridpxw preposition + accusative (cause) Accusative Perf Act Ptc + Acc Sg Fem - éviotpt
infinitive (indirect statement) article attributive participle

— stative present — intensive perfect (present standing

g . . realit
unapxw: 'be, exist, be at one's disposal; y)

a fuller equivalent of eipi. éviotpu: 'be present, be at hand,
impend’; the perfect ptc. denotes a
crisis already upon them (cf. v.29).

”~ ™ ™ - ~

AVAYKNV ottt KAAOV avlpwnw

distress / necessity that good for a person

Accusative conjunction (epexegetical of Toiiro) Nominative Dative

object of 614 (cause) predicate adjective (with implied éotiv) dative of advantage
avaykrn: 'necessity, constraint, distress'; dvOpwriog: 'human being'; inclusive of
the pressing hardship of the either sex.

eschatological present.

~ = - ™ - ™

TO 0UTWG glvat

the thus / as he is to be / remain

Nominative adverb (manner) Pres Act Inf - eipt

article (articular infinitive as subject) oVtwg: 'so, thus'; 'to be so' = to remain articular infinitive (subject of kaAdv)

. \ . tps
In one's present unmarried condition. — stative present



27 dédeoat yvvauki; pn firet Abow- AéAvoat amo yvvaukog; ur Crtet yovaika.

Are you bound to a wife? Do not seek to be released. Are you free from a wife? Do not seek a wife.

APPLICATION OF THE RULE (MARITAL STATUS) asynpeton The remain as you are' rule applied to
marriage: neither the bound should seek release nor the free should seek a spouse — stability, not change,

under the present pressure.

0£deoat yuvaiki un
are you bound to a wife not
Perf Pass Indic 2 Sg - 6¢w Dative negative particle (prohibition)

main verb (question) dative of association (with §é5eoar)
— intensive perfect (settled bound state)

S¢w: 'bind, tie'; perfect 'you stand
bound' — i.e. married or betrothed.

™

=

CrreL

seek

Pres Act Impv 2 Sg - {ntéw
prohibitive imperative

— present prohibition

{téw: 'seek, look for'; do not go after a
change of status.

AVOW AéAvoau QATO

release are you free from

Accusative Perf Pass Indic 2 Sg * AVw preposition + genitive (separation)
direct object main verb (question)

AVoig: 'loosing, release, divorce' (from
Mw); dissolution of the marriage bond.

— intensive perfect (settled free state)

Mw: 'loose, release'; perfect 'you stand
free/unbound' — unmarried or
widowed.

YUVALKOG
a wife

Genitive

object of drié (separation)



=

) Cnret yuvaika

not seek a wife
negative particle (prohibition) Pres Act Impv 2 Sg * {téw Accusative
prohibitive imperative direct object

— present prohibition

{ntéw: 'seek’; do not pursue marriage —
the counsel, not a prohibition (cf. v.28).

28 éav 0t kal yapnong, ovx HaQTec: kal éorv yrjun 1 map0évog, ovx uagtev. OAWy d¢ ) oagkl
£€Eovatv ol tolovToL, €Yw O¢ DUWV deldopaL.
But if you do marry, you have not sinned; and if a virgin marries, she has not sinned. Yet such will have

trouble in the flesh, and I would spare you.

QUALIFICATION (MARRIAGE IS NO SIN) = O& Lest the counsel be heard as prohibition, Paul insists marrying
is sinless; his concern is purely pastoral — to spare them the worldly hardship that marriage brings in this

distressed time.

)\ \ \ /

(04, 0¢ Kol YAUTonG

if but indeed you marry

conjunction (third-class condition) adversative conjunction ascensive adverb Aor Act Subj 2 Sg - yapéw

subjunctive (protasis)
— ingressive aorist

yapéw: 'marry'; entering marriage is
conceded as a sinless choice.



”~ - ™ N

C/

ovx NUAQTES Kal EQV

not you have sinned and if

negative particle Aor Act Indic 2 Sg * apaptavw coordinating conjunction conjunction (third-class condition)
main verb (apodosis)
— constative aorist

apaptave: 'sin, miss the mark'; the
categorical denial — marriage is no
transgression.

= ~ ™ - - 7~

| YNun 1) nagOévog ovx

marries the virgin not
Aor Act Subj 3 Sg - yapew Nominative Nominative negative particle
subjunctive (protasis) article subject
— ingressive aorist napOevog: 'virgin'; the unmarried young
woman.

yapéw: 'marry'; second-aorist form
yijpat used of the virgin's marrying.

T|UAQTEV OA v o¢ ™)

she has sinned trouble / affliction yet in the
Aor Act Indic 3 Sg * apaptavw Accusative adversative conjunction Dative
main verb (apodosis) direct object (fronted for emphasis) article
— constative aorist OATG: 'pressure, tribulation, affliction'

(lit. 'crushing'); the practical hardships
marriage adds in a time of distress.

”~ - ™ ~

ookl eEovaov ol TOLOVTOL
flesh will have the such ones
Dative Fut Act Indic 3 Pl - éxw Nominative Nominative
dative of sphere (locus of the trouble) main verb article subject (substantival)
0ap¢: here 'the flesh' = ordinary —> predictive future | tolo0tog: 'such'’; those who marry.

earthly/bodily life and its concerns, not

. £xw: 'have'; the predictive future of the
the ethical 'flesh' of Romans. P

burdens that will come.



Eyw O¢ OV beldopar

I and you I spare
Nominative connective conjunction Genitive Pres Mid Indic 1 Sg - @eiSopat
emphatic subject pronoun genitive object of peiSopar main verb (+ genitive)

— stative present (settled intent)

@etdopat: 'spare, refrain from' (+ gen.);
Paul's whole aim is to spare them
avoidable affliction.

20 TOVTO ¢ P, ADEAPOL O KAQOS CLVETTAAUEVOS E0TLV TO AOLTIOV V& KL OL EXOVTES YUVAIKAS WG
U €xovteg oy,

This I say, brothers: the appointed time has been shortened. From now on, let those who have wives live as

though they had none,

ESCHATOLOGICAL GROUND = O€ The deep rationale surfaces: the time is foreshortened. Under that horizon

Paul prescribes an eschatological detachment — holding earthly ties loosely, beginning with marriage.

TOUTO O¢ o adeAdot

this but / now I say / declare brothers
Accusative transitional conjunction Pres Act Indic 1 Sg - @npt Vocative
direct object (proleptic) main verb vocative of direct address
ovtog: 'this'; points forward to the — instantaneous present (solemn adeA@og: 'brother’; direct, affectionate

declaration about the time. declaration) appeal.

enpt: 'say, affirm’; a weighty 'I declare,'
marking the key statement.



”~ ™ ™ ™ -

0 KALQOG OVVEOTAANEVOG éotiv

the appointed time shortened / compressed is

Nominative Nominative Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - ouoTéAAW Pres Act Indic 3 Sg - €ipt

article subject predicate participle (periphrastic with éotiv) copula (periphrastic perfect)
Kaipog: 'appointed time, season, — intensive perfect (settled condition) — stative present

opportune moment'; here the

o ovoteAAw: 'draw together, contract,
eschatological interval before the end. &

shorten' (cf. furling a sail); the period
has been compressed.

~ - - ™ - - 7~

TO AoLtov va Kol
the from now on / henceforth that even
Nominative adverbial accusative (1o Aowrov) conjunction (introducing imperatival {va) ascensive adverb
article (adverbial accusative idiom) Aowntov: '(for) the rest, henceforth'’; to tva: here with an imperatival/hortatory
Mooy = 'from now on,' drawing the force governing the whole series of
practical inference. vv.29-31.
ol Exovteg Yuvaikag @G
the (ones) having wives as though
Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - £€xw Accusative comparative particle (w¢ pf = 'as not')
article (substantizes ptc.) substantival participle (subject) direct object (¢ pnj: 'as though not'; the refrain of

. eschatological reserve — possessing
— present (ongoing) : ‘
without being possessed.

£xw: 'have'; those who have wives —
the married.

U gxovreg oL

not having they may be

negative particle Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - éxw Pres Act Subj 3 Pl - eipt
predicate participle (with dow) subjunctive (imperatival tva clause)

— present (ongoing) — stative present



30 Kal ol KAalovTeg g pUn kKAalovTeg, Kal ol xalpovTeg wg HUT) XXLQOVTES, KAl Ol AyoQALloVTEG WG U
KATEXOVTEG,

and those who weep as though not weeping, and those who rejoice as though not rejoicing, and those who
buy as though not possessing,

CONTINUATION (THE 'AS NOT' SERIES) kal The detachment widens to grief, joy, and commerce: every

ordinary human engagement is to be held with eschatological lightness, neither clung to nor absolutized.

~ - o~ ™ - =

Kal ol KAalovteg WG

and the (ones) weeping as though

coordinating conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * kAaiw comparative particle (wg pn)
article (substantizes ptc.) substantival participle

— present (ongoing)

kAaiw: 'weep, cry, mourn'; sorrow held
loosely, not despairing.

i) KAaiovteg Kal oi
not weeping and the (ones)
negative particle Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - kAaiw coordinating conjunction Nominative
predicate participle article (substantizes ptc.)

— present (ongoing)

”~ ™ ™ R

XALQOVTEG e un XALQOVTEG

rejoicing as though not rejoicing

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * xaipw comparative particle (g p1)) negative particle Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - xalpw
substantival participle predicate participle

— present (ongoing) — present (ongoing)

xaipw: 'rejoice, be glad'; joy held
without being engrossed by it.



Kal
and

coordinating conjunction

ol
the (ones)

Nominative

article (substantizes ptc.)

un
not

negative particle

L g

KATEXOVTEG
possessing / holding fast

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - katéxw

predicate participle

— present (ongoing)

katéxw: 'hold fast, retain, possess'
(kata-intensive of €xw); not clinging to

what one buys.

ayopalovteg

buying

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - ayopalw
substantival participle

— present (ongoing)

ayopadlw: 'buy, purchase'; ordinary
commerce, engaged in without grasping
ownership.

e
as though

comparative particle (wg pn)

31 K&l ol XQWHEVOLTOV KOTHOV WG UT| KATAXQWHUEVOL TIAQARYEL YAQ TO OXIHA TOU KOOHOL TOUTOV.

and those who use the world as though not making full use of it; for the present form of this world is passing

away.

CLIMAX + GROUND | Kol

The series climaxes in 'using the world' lightly, and at last names the reason for all

the 'as nots'": the very shape of this present world-order is even now in the act of passing.
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P

\ c ’ A
KAXL oL Xowpevol TOV
and the (ones) using the
coordinating conjunction Nominative Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - xpaopat Accusative
article (substantizes ptc.) substantival participle article
— present (ongoing)
xpdopat: 'use, make use of’; legitimate
engagement with the world's resources.
/ < \ ’
KOUHOV wC M) K(XT(XXQOO HEVO[
world as though not making full use
Accusative comparative particle (wg pn) negative particle Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc + xataxpdopat
object of xpwpevor (accusative of the thing predicate participle
used) )
— present (ongoing)
koopog: 'world, ordered universe'; here ) ' K
the present world-system and its goods. KO.'[G.XpClOpCl.L P R e e, . .
full/exhaustive use of (katd-intensive);
not consuming the world as if it were
all.
TTAQAYEL Yoo TO oxnua
is passing away for the form / outward shape
Pres Act Indic 3 Sg - mapdyw explanatory conjunction Nominative Nominative
main verb article subject

— progressive present (in the act of
passing)
napayw: 'pass by, pass away';
intransitive here — the world-order is
even now in transit toward its end.

oxfjpa: 'outward form, fashion, figure'
(cf. 'scheme'); the present
configuration/stage-set of the world,
transient by nature.



TOV
of the

Genitive

article

KOO OV
world

Genitive

genitive of possession (the world's form)

Kkoopog: 'world'; the present age, whose
form is fleeting.

TOUTOV

this

Genitive

demonstrative (attributive)

oUrog: 'this'; 'this (present) world,' as
opposed to the age to come.

32 0€Aw de LUAC AHEQIHVOLG ElvaL. O AYAHOG HEQLUVA TX TOV KLRIOV, WS AQETT) T KLQLW:

But I want you to be free from anxiety. The unmarried man is concerned about the things of the Lord, how he

may please the Lord;

PASTORAL AIM (FREEDOM FROM ANXIETY) = 0& Paul names his goal — undistracted devotion. The single

person can focus 'cares' wholly on pleasing the Lord, the deepest argument for the celibate counsel.

=

OeAw
I want

Pres Act Indic 1 Sg * B¢Aw

main verb
— stative present (settled desire)

0¢Aw: 'will, wish'; Paul's pastoral
intention for them.

but

transitional conjunction

vuag
you
Accusative

accusative subject of eivar

™

AUEQLUVOUG

free from anxiety
Accusative

predicate adjective (with eivar)

apeppvog: 'free from care/anxiety' (a-
+ péppva); a deliberate play on
pepvaw that follows.

elval
to be

Pres Act Inf - gipt
infinitive (object of OéAw)

— stative present

C

o
the

Nominative

article

AYapog
unmarried man
Nominative

subject (substantival adj.)

dyapog: 'unmarried'; the single man,
free of marital obligations.

peQuuva

is concerned about

Pres Act Indic 3 Sg * peppvaw
main verb (+ accusative of respect)

— customary present (habitual concern)

pepvaw: 'be anxious, take thought for,
care about' (from pépipva); here a
wholesome, undivided care.



=

T TOU KLQELOV

the things of the Lord

Accusative Genitive Genitive

articular substantive (accusative of respect) article genitive of possession (the Lord's affairs)
1a + gen. = 'the things/affairs of’; 'the kOp1og: 'Lord'; the focus of the single
Lord's matters.' person's undivided concern.
> g ~ ,

(01013 OTJ W KUOlW

he may please the Lord

Aor Act Subj 3 Sg - dpéokw Dative Dative

subjunctive (indirect deliberative question) article dative object of dpéon

— constative aorist

apéokw: 'please, accommodate oneself
to'; the aim of his single-minded care.

33 03¢ Yaunoag HEQIUVA T TOL KOUHOU, IS RQEOT) T YUVALKL,

but the married man is concerned about the things of the world, how he may please his wife,

CONTRAST (THE MARRIED MAN)

0¢ The counterpart: legitimate married concern is divided — the husband

must also attend to worldly affairs and his wife's pleasure, and so cannot be wholly Lord-focused.

WG
how

interrogative adverb (indirect question)

C

(0]

the (one)
Nominative

article (substantizes ptc.)

but

adversative conjunction

yaunoas
having married

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - yapéw

substantival participle (subject)
— constative aorist

yapéw: 'marry’; 'the one who has
married' = the married man.

peQUVQ
is concerned about

Pres Act Indic 3 Sg - peppvaw

main verb (+ accusative of respect)
— customary present (habitual concern)

pepvaw: 'be concerned, care for'; here
divided between Lord and household.



”~ ™ - ™ = Y

T TOV KOOUOV TS

the things of the world how
Accusative Genitive Genitive interrogative adverb (indirect question)
articular substantive (accusative of respect) article genitive of possession (worldly affairs)

koopog: 'world'; the ordinary
domestic/temporal affairs, not evil but

distracting.
> = ,
(€013 On Tn YUVALKL
he may please the wife
Aor Act Subj 3 Sg - dpéokw Dative Dative
subjunctive (indirect deliberative question) article dative object of dpéon
— constative aorist yuvn: 'wife'; the legitimate object of the

. . : . husband's care that nonetheless divides
dpéokw: 'please’; the married man

. . his attention.
rightly seeks to please his spouse.

34 KAl HEHEQLOTAL KALT] YLV 1] YOG Kotk 1] TxQB€Vog HEQUUVA Tax TOL KLEIoV, tva 1) drylor kad o
COUATL KAL T TVEVLUATL 1) 0€ YAHUNOAOX UEQLHVA T TOL KOOUOV, TIWS AQEOT) TQ AVOQL.
and he is divided. And the unmarried woman, the virgin, is concerned about the things of the Lord, that she

may be holy both in body and in spirit; but the married woman is concerned about the things of the world,

how she may please her husband.

CONCLUSION + PARALLEL FOR WOMEN  kal The verdict 'he is divided' names the issue, then the same

contrast is drawn for women: the single woman's wholeness of devotion (body and spirit) versus the married

woman's divided, legitimate concern.



=

KXl

and

coordinating conjunction

LEUEQLOTAL
he is divided
Perf Pass Indic 3 Sg - pepilw

main verb

— intensive perfect (resultant divided
state)

pepidw: 'divide, split' (from pépog); the
married man's interest is partitioned —
the key word of the unit.

=

KXl

and

coordinating conjunction

the

Nominative

article

yovn
woman

Nominative

subject

yuvr): 'woman'; here the unmarried
woman.

Nominative

article (attributive position)

AYapog
unmarried

Nominative

attributive adjective

dyapog: 'unmarried'; the never-married
or formerly married woman.

Kol
and

coordinating conjunction (epexegetical)

(s / ~ \
T] TlaQeEVOQ HEQLUVA ™™
the virgin is concerned about the things
Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg * pepipvaw Accusative
article subject (in apposition / coordinate) main verb (+ accusative of respect) articular substantive (accusative of respect)
napBévog: 'virgin'; specifies the — customary present
unmarried woman as the chaste, never- . .
. peppvaw: 'care for, be concerned'; the
married. . ) ..
single woman's undivided care.
~ / (4 35
TOUL KUQLOv v TI]
of the Lord that she may be
Genitive Genitive conjunction (purpose/result) Pres Act Subj 3 Sg - ipi
article genitive of possession subjunctive (purpose clause)

— stative present



”~ ™ ™ S

ayia Kal QW OwWHATL

holy both the body
Nominative correlative conjunction (kai ... kat) Dative Dative
predicate adjective article dative of respect/sphere
dytog: 'holy, set apart’; wholly o®pa: 'body'; holiness embracing the
consecrated, in both body and spirit. whole self, outward as well as inward.
\ = , c
KAXL W TIVEVUATL T]
and the spirit the (one)
correlative conjunction Dative Dative Nominative
article dative of respect/sphere article (substantizes ptc.)

niveOpa: here the human spirit/inner
self; the inward dimension of

consecration.
O¢ Yaurnoaoo HEQLUVA T
but having married is concerned about the things
adversative conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - yapéw Pres Act Indic 3 Sg * peptpvaw Accusative
substantival participle (subject) main verb (+ accusative of respect) articular substantive (accusative of respect)
— constative aorist — customary present
yapéw: 'marry’; 'the woman who has
married' = the married woman.
TOV KOO OV TG aéom)
of the world how she may please
Genitive Genitive interrogative adverb (indirect question) Aor Act Subj 3 Sg - dpéorw
article genitive of possession subjunctive (indirect deliberative question)

— constative aorist

apéokw: 'please’; the married woman's
legitimate care for her husband.



35

TW avdol

the husband
Dative Dative
article dative object of dpéon

TOUTO d¢& TEOG TO VWV avT@V OVUPOEOV AéYw, ovX tva BEOXOV VULV €TUPBAAW, AAAX TIQOG TO
eDOXTHOV KAl €VTTAREDQOV T(W KLEIW ATTEQLOTIATTWE.

This I say for your own benefit, not to put a restraint on you, but to promote what is seemly and to secure

your undistracted devotion to the Lord.

CLARIFICATION OF MOTIVE = O& Paul disclaims any wish to bind or trap; his sole aim is their good — a

fitting, well-ordered life of undistracted attendance upon the Lord.

=

™ - - -~

~ \ \ \
TOULTO o3 TIQOG TO
this but / now for the
Accusative transitional conjunction preposition + accusative (purpose/advantage) Accusative
direct object article (substantizes adj.)

I ovtog: 'this'; the foregoing counsel.

< ~ > == /. Z,
VUWV AVTWV oUuupoQoVv Aeyw
your own benefit / advantage I say
Genitive Genitive Accusative Pres Act Indic 1 Sg + Aéyw
genitive of possession intensive pronoun (Vv avt@v = "your own') object of mpdg (substantival adj.) main verb
avtog: intensive, 'your very own'; the obpgopog: 'profitable, advantageous, — instantaneous present (speech act)
benefit is theirs, not Paul's. expedient’; what is to their genuine

good (cf. 10:33).



P
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b < 4 g ~
ovx va Booxov v
not that a noose / restraint on you
negative particle conjunction (negative purpose) Accusative Dative

direct object dative of disadvantage
Bpoxog: 'noose, snare, lasso'; a vivid
metaphor — Paul will not throw a lasso
over them to constrain them.
bl 4 b \ \ \
emuPalw aAAx TIOOG TO
I might throw / impose but for the
Aor Act Subj 1 Sg + émBaAAw strong adversative conjunction preposition + accusative (purpose) Accusative

subjunctive (negative purpose clause)
— constative aorist

émBaAAw: 'throw upon, lay on' (¢t +
BaAAw); to cast the noose over them —
coercion he disavows.

article (substantizes adj.)

gvOoXTHOV
what is seemly

Accusative
object of mpdg (substantival adj.)
evoxnuwv: 'seemly, decorous, well-

ordered' (¢0 + oxfjpa); a becoming,
dignified manner of life.

KAl
and

coordinating conjunction

EVTIAQEOQOV TQW
constant attendance the
Accusative Dative
object of mpdg (substantival adj.) article

evnapedpog: 'sitting well beside,
devoted in attendance' (€0 + napedpog,
'one seated beside'); steadfast waiting
upon the Lord.

KLOLW

Lord

Dative

dative (object of attendance)

KkUp1og: 'Lord'; the one upon whom they
are to wait with devotion.

"

P

ATIEQLOTIAOTWG
without distraction
adverb (manner)

aneplondotwg: 'without distraction' (a-
+ neplondw, 'drag around'; cf. Martha

'distracted,' Luke 10:40); the goal of the

whole counsel.



36 ELd€ g aoxnuovety emi v magBEvov avtov VOUILEL €av 1) DTTEQAKIOG, KAl 0VTWS OPeiAeL
viveoOat, 0 OéAeL TOLelT@ OUX AUAQTAVEL YAUETWOAV.

But if anyone thinks he is acting improperly toward his virgin, if she is past the bloom of youth and it ought
to be so, let him do what he wishes — he is not sinning; let them marry.

CASE 1 (PROCEED TO MARRIAGE) 0¢& A concrete decision: where continued singleness would be unfitting

and circumstances press, marriage is wholly permitted and sinless — freedom to act on one's wish.
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Et O¢é TG AOTXT|MOVELV
if but anyone to act improperly
conjunction (first-class condition) transitional conjunction Nominative Pres Act Inf - doxnpovéw

indefinite pronoun (subject) infinitive (object of vopie)

— customary present
doxnpovéw: 'behave unbecomingly, act
dishonorably' (a- + oxfjpa); the
opposite of eboxnpov (v.35).

i TV napBévov avTov
toward the virgin his
preposition + accusative (reference) Accusative Accusative Genitive
article object of ¢t (reference) genitive of relationship (possessive)

napBévog: 'virgin'; his betrothed (or, on
another reading, his unmarried
daughter).



=

vouiGet
thinks
Pres Act Indic 3 Sg - vopilw

main verb (protasis)
— stative present (held judgment)

vopidw: 'think, suppose, consider'; his
own assessment of the situation.

eV
if

conjunction (third-class condition, embedded)

1)

she is

Pres Act Subj 3 Sg - eipt

subjunctive (embedded condition)

— stative present

UTMéQaKuOog

past the bloom of youth

Nominative

predicate adjective
vnépakpog: 'past one's prime, of
full/advancing age' (briép + daxpn,
'peak’); the marriageable time is
pressing on.

=

Kal
and

coordinating conjunction

™

P

oUTWG
so / accordingly
adverb (manner)

oVtwg: 'thus, so'; 'it ought to happen
this way' — circumstances call for
marriage.

=

odeideL

it ought

Pres Act Indic 3 Sg - o¢peiAw
main verb (impersonal, + infinitive)
— stative present (obligation)

Oo@eidw: 'owe, be obligated, ought'; the
sense of moral necessity in the case.

YiveoOau

to happen / be done
Pres Mid Inf - yivopat
complementary infinitive
— customary present

yivopat: 'become, happen'; that the
marriage take place.

o

(0]
what

Accusative

relative pronoun (object of moieitw)

O¢AeL

he wishes
Pres Act Indic 3 Sg * 6¢Aw
main verb (relative clause)

— stative present (desire)

0¢Aw: 'wish, will'; his freedom to choose

marriage is affirmed.

=

APAQTAVEL
he sins

Pres Act Indic 3 Sg * apaptavw

main verb
— gnomic/customary present

apaptavw: 'sin’; categorical denial — to
marry here is no transgression.

™

P

Yapeitwoav
let them marry

Pres Act Impv 3 Pl - yapéw
imperative (third person)

— customary present

yapéw: 'marry’; the plural takes in both
the man and his virgin — let the couple
wed.

TOLELTW

let him do

Pres Act Impv 3 Sg * rotéw
imperative (permission)

— customary present

rotéw: 'do, make'; he may proceed as he
wishes.

ovx
not

negative particle



37 6c de £otnicev €V TM) KAdIX AVTOL £0QALOG, UT) £XWV AVAYKNV, €E0VLOLAV D€ EXEL TLEQL TOD IDIOV
OeANUATOG, KAL TOUTO KEKQLKEV £V T DI KAXEOLlR, TNEELV TNV £axLTOL TAEOEVoV, KAAWS ToW)oEL

But whoever stands firm in his heart, being under no compulsion, having authority over his own will, and has
decided this in his own heart, to keep his own virgin as she is, he will do well.

CASE 2 (RESOLVE TO REMAIN) | 0¢&¢ The contrasting decision: one who, free of compulsion and master of his

own will, settles in his heart to keep his virgin unmarried likewise does well — the choice is genuinely his.

~ = - ™ -~ - 7~

(2 \ </ bl

(0] O¢ £0TNKEV EV

whoever but stands firm in

Nominative adversative conjunction Perf Act Indic 3 Sg - {otnpt preposition + dative (sphere)
relative pronoun (subject) main verb

— intensive perfect (settled standing)

{otnuu perfect €otnka, 'stand, be
established'; firm, unwavering resolve.

N , 5 - c -
TN Kool avTOUv £dpatog
the heart his steadfast
Dative Dative Genitive Nominative
article dative of sphere genitive of possession predicate adjective
kapdia: heart’; the seat of resolve and ¢8paiog: 'seated, firm, steadfast' (from
decision, the inner person. £8pa, 'seat'); settled and immovable in

purpose.
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) EXwv AVAYKNV ¢govoiav

not having compulsion / necessity authority
negative particle (with participle) Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * €xw Accusative Accusative
adverbial participle direct object direct object (of £xe)
concessive/circumstantial . . . , , .
( A ) avaykrn: 'necessity, constraint’; no €govota: 'authority, right, freedom of
— present (concurrent) internal or external force drives him to action’; he is in genuine control of his
o . . marry her off. own decision.
£xw: 'have'; describes his freedom from y
compulsion.
\ b4 \ ~
o¢ EXEL TLEQL TOV
but has over / concerning the
connective/contrastive conjunction Pres Act Indic 3 Sg * €xw preposition + genitive (reference) Genitive
main verb article
— stative present
b / / \ ~
1olov OeAnuatog Kol TOUTO
his own will and this
Genitive Genitive coordinating conjunction Accusative
attributive adjective object of mepi (reference) direct object (of kéxpikev)
{610¢: 'one's own'; the decision is his O¢Anpa: 'will, choice'; the faculty of
own to make. decision he freely exercises.
/ bl ~ bl 4
KEKQLKEV ev ™ ol
has decided in the his own
Perf Act Indic 3 Sg - kpivw preposition + dative (sphere) Dative Dative
main verb article attributive adjective
— intensive perfect (settled decision {810¢: 'one's own'; reinforcing that the
standing) resolve is wholly his.

kpivw: judge, decide, determine’; a
firm, abiding resolution.
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\

KaEdia TNOELV TNV
heart to keep the
Dative Pres Act Inf - tpéw Accusative
dative of sphere epexegetical infinitive (content of To0T0) article
— customary present

mpéw: 'keep, guard, watch over'’; to

keep her in her present unmarried

state.
napOévov KAAWG TOLT)OEL
virgin well he will do
Accusative adverb (manner) Fut Act Indic 3 Sg - motéw
direct object of tnpeiv kaA®g: 'well, rightly, commendably'; the main verb (apodosis)

niapBévog: 'virgin'; his betrothed (or
daughter), kept unmarried.

act is approved.

— predictive future

notéw: 'do, act'; 'he will do well' —

commendation of the choice to refrain.

VTOU

his own
Genitive

reflexive possessive genitive

38 wote kai 0 yapilwv v éautov magBEévov KaAwg mOoLEL KAt O pr) YAHILWV KQELTOOV TOU|0EL.

So then, the one who marries his virgin does well, and the one who does not marry her will do better.

SUMMARY INFERENCE

Paul gathers both cases into balanced approval: marrying is good, abstaining

better — neither condemned, but a relative preference reaffirmed in light of the present distress.

=~

WOTE

so then

inferential conjunction (result)

“ote: 'so that, so then'; draws the

conclusion from vv.36-37.

Kol
both / indeed

adverb (correlative with following kat)

C

(0]

the (one)

Nominative

article (substantizes ptc.)

Yapilwv

who marries off / marries

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc + yapidw
substantival participle (subject)

— present (general)

yapidw: 'give in marriage, marry off;
here of the man proceeding to the
marriage of his virgin.
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P

TNV £QVTOV napOévov KAAQG
the his own virgin well
Accusative Genitive Accusative adverb (manner)
article reflexive possessive genitive direct object

napBévog: 'virgin'; the same

betrothed/daughter of vv.36-37.
TOLEL Kal 0 )
does and the (one) not

Pres Act Indic 3 Sg - motéw

main verb
— gnomic present

notéw: 'do, act'; 'does well' — marrying
is approved.

coordinating conjunction Nominative

article (substantizes ptc.)

YapiCwv
who does not marry
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - yapidw

substantival participle (subject)

— present (general)

KQELOOOV
better

TOLNOEL

will do

adverbial comparative (neuter as adverb) Fut Act Indic 3 Sg * notéw

Kpeloowv: comparative 'better’; the main verb

relative preference for abstaining, in the — predictive/gnomic future
present distress.
notéw: 'do, act'; 'will do better' —

abstaining is the higher good for the
circumstances.

negative particle (with participle)



39 Tvvn dedetat edp’ 6oov xeovov L1y 0 avie avTng: éxv de Kounon 6 avn, éAevBéoa eotiv @ BéAeL

yaunonvai povov v kuolw.

A wife is bound as long as her husband lives; but if the husband falls asleep, she is free to be married to

whom she wishes, only in the Lord.

NEW CASE (THE WIDOW)

0¢ A final case: the marriage bond holds for life, but death frees the widow to

remarry — with one limit, that it be 'in the Lord," a believing union.

=

T'vvn
a wife

Nominative

subject

yuvi): 'woman, wife'; here the married
woman, bound while her husband lives.

™

0édeTa o)

is bound for

Perf Pass Indic 3 Sg - 6¢w preposition + accusative (extent of time)

main verb
— intensive perfect (settled bound state)

S¢w: 'bind, tie'; the perfect denotes the
standing bond of marriage (cf. v.27;
Rom 7:2).

™

doov
as long as

Accusative

relative adjective (extent of time)

800g¢: 'as much/long as'; £¢' doov
xpovov = 'for as long a time as.'

XQ0vov

time

Accusative

accusative of extent of time

xpovog: 'time, duration'’; the whole span
of the husband's life.

VCﬁ o

C

lives the
Pres Act Indic 3 Sg - {aw Nominative
main verb (relative-temporal clause) article

— progressive present (ongoing life)

{aw: 'live, be alive'; the condition under
which the bond persists.

avne
husband

Nominative

subject
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avTng eov oJS KoLunOn

her if but falls asleep / dies
Genitive conjunction (third-class condition) adversative conjunction Aor Pass Subj 3 Sg - kowdopat
genitive of relationship (possessive) subjunctive (protasis)

— constative aorist

Kowpaopat: 'sleep, fall asleep’; a gentle
euphemism for death, common in
Christian usage (cf. 15:6, 18).

0 avno Elev0éoa gotiv
the husband free she is
Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipt
article subject predicate adjective copula
éAebBepog: 'free’; released from the — stative present

marriage bond by the husband's death.

W O¢cAel vaunonvau HOVOV

]

to whom she wishes to be married only
Dative Pres Act Indic 3 Sg + 0¢Aw Aor Pass Inf - yapéw adverb (restrictive)
relative pronoun (dative with yaun6ivaz) main verb (relative clause) epexegetical infinitive (of éAevOépa) pbvov: ‘only'; the single restriction
— stative present (desire) — ingressive aorist placed on her freedom.
0¢Aw: 'wish, will'; her free choice of a yapéw: passive of the woman, 'be
(believing) spouse. married, be given in marriage.'
Y KUQLW
in the Lord
preposition + dative (sphere/union) Dative

dative of sphere (¢v kupiw)

kUptog: 'Lord'; 'in the Lord' — the
remarriage is to be to a fellow believer,
within Christian commitment.



A0 HAKAQLWTEQN DE ETTLV €AV OVTWG HELVT), KATA TNV EUNV YVWUIV- DOK® d¢ Kayw mvevpa Oeov
EXELV.

But she is happier if she remains as she is, in my judgment — and I think that I too have the Spirit of God.

CLOSING JUDGMENT = O€ The chapter closes on its keynote: remaining unmarried is the happier course,

offered as Paul's considered opinion — yet one carrying the weight of one who has God's Spirit.
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/ / pl Y
HAKAQLWTEQN 0é E0TLV EQV
happier / more blessed but she is if
Nominative adversative conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eipi conjunction (third-class condition)
predicate adjective (comparative) copula

pakapiog: 'blessed, happy'; comparative — stative present
— the greater blessedness of remaining
single.

i </ 1( ’ i \ 1 ( \
OVLTWC p.elvn KAXATX TY]V
thus / as she is she remains according to the
adverb (manner) Aor Act Subj 3 Sg - pévw preposition + accusative (standard) Accusative

oUtwg: 'so, thus'; remaining in her subjunctive (protasis) article

widowed/unmarried state. I -

pévw: 'remain, abide'; the chapter's
refrain-verb in its final occurrence.
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gunv Yvwunv ook O¢

my judgment / opinion I think and
Accusative Accusative Pres Act Indic 1 Sg - Soxéw connective conjunction
possessive adjective object of katrd (standard) main verb

yvoun: 'opinion, judgment'; recalls v.25 — stative present (considered opinion)

— advisory counsel, not command. Lo .
Soxéw: 'think, suppose, seem’; here

gently confident — likely with a touch
of understatement/irony.



KAyw MVELUA Oeov Exewv

I too Spirit of God to have

Nominative Accusative Genitive Pres Act Inf - é&xw

emphatic pronoun (kai + €yw) direct object genitive of source/possession infinitive (object of 6ok®)
Kkayw: crasis of kal éyw, 'I also'; perhaps nvedpa: 'Spirit'; the Holy Spirit, whose 0e66: God; 'the Spirit of God' — the —» stative present
answering Corinthians who claimed the possession lends his yvwpn authority. ground of Paul's reliable counsel.

Spirit for themselves.

On the text. The Greek follows the standard critical text of 1 Corinthians 7, uniform in its
main wording across the modern editions (NA28, SBLGNT, THGNT) and itself an ancient,
public-domain text; NA28's distinctively copyrighted critical apparatus is not reproduced.
Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional. At v.3 the critical text
reads 6@elAnv (‘what is due') rather than the later edvotav ('benevolence’). At v.5 oxoAdonte
(‘'you may devote yourselves') is read without the appended tfj vnoteia (‘to fasting’), a later
expansion. At v.34 the division of the clause (whether pepépiotat belongs with v.33 or opens
v.34) is interpretive; the punctuation followed groups it with the unmarried-vs-married
contrast. The chapter has 40 verses, none of which the critical text omits.

On the labels. Parsing gives Tense-Voice:-Mood-Person-Number (+ Case:Number-Gender for
participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow standard
intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics); both involve
interpretive judgment, and the majority reading has been chosen where opinions differ. Lexical
notes condense commonly cited data (etymology, sense range, synonym contrasts, NT
frequency, OT/LXX echoes) and are no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at the
clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the clause) and
summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm, and the paragraph
divisions reflect a common reading of the argument; other discourse analyses segment and
label some relations differently.

éxw: 'have, possess'; closing the chapter
on the authority behind his judgment.



